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№ 1

Председатель – Петров Э.С.

Секретарь – Уракбаева М.Р.

Присутствовали: Алексеев Ю.А., Анфиногенов Б.В., Ермолина А.В., Ившин Л.М., Ившина В.М., Карпова Л.Л., Корепанов А.Ю., Короткина Е.А., Ложкина Е.В., Максимов С.А., Миннигараева Е.В., Решетникова А.Е., Самарова М.А., Тимирзянова И.Ф., Федорова Л.П., Шибанов В.Л., Широбокова В.Г., Шумилова А.П.

ПОВЕСТКА ДНЯ:

1. О реализации Закона Удмуртской Республики от 6 декабря 2001 г. № 60-РЗ «О государственных языках Удмуртской Республики и иных языках народов Удмуртской Республики» (Петров Э.С., министр национальной политики Удмуртской Республики. председатель комиссии).
СЛУШАЛИ: Петров Э.С. доложил о реализации положений закона. Обозначил проблематику: «Сохранение и развитие миноритарных языков народов Удмуртии приобретает особую актуальность в свете данных, полученных в ходе Всероссийской переписи населения - 2020, выявившей интенсификацию процессов языковой ассимиляции народов, находящихся в ситуации этнического меньшинства. Снижение числа носителей данных языков в регионе наглядно прослеживается на примере удмуртского языка». Также перечислил основные «достижения»: подзаконные нормативные правовые акты, государственная программа «Сохранение, изучение и развитие государственных языков УР и иных языков народов УР», внесение изменений в данный закон в марте 2022 г. в части установления обязательного использования удмуртского языка в баннерах, растяжках, билбордах и других носителях рекламы при размещении информации за счет бюджетных средств республики и др.

РЕШИЛИ: Обзорно-аналитическую информацию Петрова Э.С. принять к сведению.

2. Об итогах работы Республиканской термино-орфографической комиссии по удмуртскому языку за 2022 год и планах на ближайшее время (Кириллова Л.Е., старший научный сотрудник отдела филологических исследований Удмуртского института истории, языка и литературы УдмФИЦ УрО РАН, канд. филол. наук, заместитель председателя комиссии).
СЛУШАЛИ: Кириллова Л.Е. сообщила, что впервые в истории работы Республиканской термино-орфографической комиссии по удмуртскому языку в 2022 году было проведено рекордное количество заседаний – 15 (3 из них в Миннаце УР, 12 - в УдНИЯиЛ, которые были посвящены Орфографическому словарю удмуртского языка). Также члены РТОК работали минигруппами, например, ими была переведена информация по топонимическим наименованиям в Фонд пространственных данных Татарстана, Госсовет УР, также переведен объемный материал «Об итогах работы Главы Удмуртской Республики в 2017-2022 годах».

Кириллова Л.Е. предложила: 

- в рамках внедрения в Удмуртской Республике национального дизайн-кода и этнобрендирования общественных пространств в части, касающейся оформления наименований улиц и остановочных комплексов на государственных языках Удмуртской Республики, необходимо запросить в Администрации г. Ижевска список улиц для перевода на удмуртский язык;

- внести изменения в состав РТОК, утвержденной Указом Президента Удмуртской Республики от 8 декабря 2005 г. № 148 «О Республиканской термино-орфографической комиссии по удмуртскому языку».

РЕШИЛИ: 

1) Одобрить работу РТОК за 2022 год.

2) Миннац УР подготовить письмо в Администрацию г. Ижевска с запросом наименований улиц.

3) Миннац УР подготовить проект Указа Главы Удмуртской Республики «О внесении изменений в Указ Президента Удмуртской Республики 8 декабря 2005 г. № 148 «О Республиканской термино-орфографической комиссии по удмуртскому языку».

3. Об Орфографическом словаре удмуртского языка. С правилами правописания (Максимов С.А., старший научный сотрудник отдела филологических исследований Удмуртского института истории, языка и литературы УдмФИЦ УрО РАН, канд. филол. наук).

СЛУШАЛИ: Максимов С.А. сообщил, что в течение двух лет велась работа над сбором материалов и изданием словаря. К сожалению, тираж словаря всего 300 экземпляров, поэтому во все библиотеки, школы и другие учреждения направится электронная версия. Поблагодарил всех членов комиссии за совместную работу над подготовкой словаря.

РЕШИЛИ: Ившина В.М. предложила Миннацу УР направить в министерства, ведомства, научные учреждения и организации Удмуртской Республики электронный вариант Орфографического словаря с сопроводительным письмом с целью получения экспертных мнений. Также необходимо, по мнению Ившиной В.М., наделить полномочиями экспертную группу РТОК для доработки словаря и довести до издания доработанную версию словаря.

4. Разное.

4.1. СЛУШАЛИ: Петров Э.С. сообщил, что необходимо в ближайшее время направить информацию в Министерство транспорта и дорожного хозяйства УР с переводом наименований населенных пунктов и рек Удмуртской Республики для дальнейшей работы по установке дорожных указателей на государственных языках УР.

Кириллова Л.Е. по данному вопросу доложила, что Миннацем УР совместно с членами РТОК была проведена работа по сбору всех топонимических наименований республики, но, к сожалению, данная информация не упорядочена до конца.

РЕШИЛИ: В течение апреля 2023 года члены РТОК проведут работу по переводу и соответствию исторических названий топонимических объектов и предоставят в Министерство национальной политики УР. Далее информацию необходимо направить в Министерство транспорта и дорожного хозяйства УР.

4.2. Карпова Л.Л., возвращаясь к докладу министра, уточнила, кем и где был проведен мониторинг социологических исследований? 

Петров Э.С. сообщил, что Миннацем УР в целях диагностики текущего состояния межэтнических отношений и выявления факторов риска в данной сфере в республике ежегодно проводятся опросы общественного мнения. Очередное ежегодное социологическое исследование «Текущее состояние и динамика межнациональной ситуации в Удмуртской Республике» было проведено в 4 квартале 2022 года Центром дополнительного образования Кировского филиала Российской Академии народного хозяйства и государственной службы в рамках государственной программы Удмуртской Республики «Этносоциальное развитие и гармонизация межэтнических отношений».

4.3. Также Максимовым С.А. был поднят вопрос о проведенной Всероссийской переписи населения 2020 года. 

Министр национальной политики УР Петров Э.С. пояснил, что исходя из результатов переписи, можно сделать вывод о том, что численность населения России растёт. При этом другие показатели, по сравнению с переписью 2010-ого года, сохранили тенденцию на уменьшение, в том числе и в вопросе о национальной принадлежности.

В переписных листах более чем 16,6 миллионов человек по всей России национальность не указана. Это в 3 раза превышает аналогичные данные по итогам переписи 2010-ого года. А в Удмуртской Республике – в 4 раза: национальная принадлежность не указана в 210 тысячах переписных листах. 

1,2 миллионов опрошенных лиц в вопросе о национальной принадлежности дали ответ «россиянин». Одновременно около 500 тысяч человек в России (2200 в Удмуртии) сообщили об отсутствии у них национальной принадлежности. 

Данные показатели можно объяснить рядом факторов. Во-первых, свою роль сыграли ограничения в период пандемии, из-за чего осложнились коммуникации переписчиков с населением. Во-вторых, впервые были применены цифровые технологии, новый метод наложил свой отпечаток на итоговые результаты, в частности, электронный переписной лист, как оказалось, создавал у некоторых пользователей иллюзию «автоматического» учёта ранее введённой информации о родном языке в ответе о национальной принадлежности.

Увеличение количества людей, не указавших принадлежность к той или иной национальности – общероссийская тенденция. И здесь есть объективные факторы: межнациональные браки, информационный фон, демографические и миграционные процессы и т.д. 

Перед переписью в Удмуртии была проведена большая разъяснительная работа с населением, велась информационная кампания в СМИ, на места выезжали общественники, историки, лингвисты, этнографы, журналисты, представители органов публичной власти. Большую работу провела Всеудмуртская ассоциация «Удмурт Кенеш», активисты татарских, марийских, бесермянских общественных организаций и администрации районов. В сельской местности национальная принадлежность не указана в переписных листах всего у 11 тысяч человек, а в городах – 200 тысяч.

4.4. Кириллова Л.Е. уточнила: при разработке новой государственной программы по языкам возможно надо было включить наполнение Национального корпуса удмуртского языка?

Ившина В.М. совместно с Федоровой Л.П. пояснили следующее, что рабочей группой по разработке и созданию госпрограммы были собраны предложения для включения их в программу. Но некоторые министерства, ведомства, учреждения, организации направили предложения о включении плановых мероприятий либо которые включены в свои отраслевые программы. Поэтому некоторые предложения не вошли в новую программу по языкам.

Также Петров Э.С. сообщил, что 21 марта 2023 года состоялся Президиум Госсовета УР, по итогам которого было решено провести Межведомственную комиссию под председательством Ишматовой Т.В., заместителя Председателя Госсовета УР – председателю постоянной комиссии по науке, образованию и поддержке развития институтов гражданского общества. В повестку данной комиссии будет включен и вопрос о реализации государственной программы УР «Сохранение, изучение и развитие государственных языков УР и иных языков народов УР».

4.5. Карпова Л.Е. сообщила, что на сегодняшний день в УдНИЯиЛ работают всего 8 сотрудников. Но ввиду маленькой штатной единицы наполнением Национального корпуса удмуртского языка занимаются кандидаты, доктора наук, хотя данная работа должна быть возложена на лаборантов, как, например, в отделе прикладной лингвистики Уфимского института истории, языка и литературы. Поэтому предложила переговорить с руководством УдНИЯиЛ по данному вопросу.

РЕШИЛИ: Петров Э.С. данный вопрос взял на контроль.

Председатель








           Э.С. Петров

Секретарь









     М.Р. Уракбаева

